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PALE CONTRO-ROTANTI

CONTRA-ROTATING BLADES

8

5

2
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Volantino di ribaltamento recipiente
Valvole di ingresso sul coperchio liquidi/polveri
Tramoggina per essenze
Indicatore allarmi macchina
Pannello di comando con Touch Screen a colori
Valvola di scarico
Specola e lampada per ispezione recipiente
Sollevamento motorizzato coperchio macchina
Diversi optional sono disponibili, quali:

- valvola di fondo a tre vie
- sistema CIP
- stampa dati
- riscaldamento a vapore
- esecuzioni speciali

Manual handwheel for vessel tilting 
Inlet valves on the liquids/powders lid
Small hopper for additive, perfumes etc.
Light for machine alarm
Control panel with colour Touch Screen
Discharge valve
Observation window with windscreen and lamp
Machine lid motorized lifting
Several optional features available, as:

- Three-ways bottom valve
- CIP system (Cleaning In Place)
- Data printing
- Steam heating
- Special programs

Volante vuelco cuba
V�lvulas de entrada sobre la tapa para l�quidos/polvos
Tolva peque�a para esencias
Indicador alarmas m�quinas 
Panel de mando con pantalla t�ctil de colores 
V�lvula de descarga
Mirilla y l�mpara inspecci�n cuba
Subida motorizada de la tapa de la m�quina
Varios accesorios opcionales disponibles, como:

- V�lvula de fondo a tres vias
- Sistema CIP (Cleaning in Place)
- Impresi�n datos
- Calentamiento con vapor
- Ejecuciones especiales

Handrad zum Kippen des Kessels
Einlassventil auf dem Deckel vorgesehen zum Einlass f�r Fl�ssigkeiten und Pulver
Kleiner Vorlagebeh�lter f�r Additive, Parfumes etc.
Warnlicht fuer Maschinenstoerung 
Funktionstastatur mit beruehrungsaktivem 
Farbbildschirm  
Kessel
Sichtfenster mit Beleuchtung
Automatisches anheben des Kesseldeckels
Optionen auf  Anfrage:

- 3-Wege-Ventil am Kesselboden
- CIP-Reinigung (Clean-In-Place)
- Datenausdruck
- Aufheizen mit Wasserdampf
- Sonderprogramme

Volant de renversement du r�cipient 
Vanne dÕentr�e produit
Petite tr�mie pour charger les essencies
Indicateur des alarmes de la machine 
Panneau de commandes � couleurs avec touches sensitives 
Vanne papillon pour lÕ�vacuation des produits
Hublot pour le control visuel
Levage motoris� du couvercle du r�cipient
Diff�rentes options sont disponibles telles que:
- Vanne de fond de cuve � 3 voies
- Syst�me CIP (Nettoyage en place)
- Impression des donn�es de production
- Chauffage par la vapeur
- Ex�cutions sp�ciales
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VALVOLA DI CARICO / SCARICO RASO
BOCCA DI TIPO SANITARIO (OPZIONALE)
SANITARY CHARGE / DISCHARGE
CENTRAL VALVE (OPTIONAL)

FUSORI DA 5 Lt. A 2000 Lt.

PRE-MELTERS FROM 5 UP TO 2000 Lt.
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PANNELLO DI COMANDO
TOUCH SCREEN PER LE FUNZIONI DELLA MACCHINA
 
RECIPIENTE PRODOTTO
COPERCHIO
LAMPADA PER ILLUMINAZIONE INTERNA RECIPIENTE (DN65)
SPECOLA CON TERGICRISTALLO PER ISPEZIONE 
RECIPIENTE (DN100)
ATTACCO PER VUOTO SUL COPERCHIO (T.C. 3/4")
ATTACCO PER ASPIRAZIONE POLVERI DALL'ALTO (T.C. 3/4")
ATTACCO PER ASPIRAZIONE LIQUIDI DALL'ALTO (T.C. 3/4")
TRAMOGGINA ESSENZE (T.C. 3/4")
SCARICO ACQUA
RIDUTTORE PER RIBALTAMENTO MANUALE (ESCLUDE 
POS.22)
VALVOLA 2 1/2" DI SCARICO PRODOTTO (Optional)
SFERA DI LAVAGGIO (Optional) (T.C. 3/4")
PALE MESCOLAZIONE LENTA da 10 a 50 giri/min
PALE MESCOLAZIONE VELOCE da 20 a 100 giri/min
TURBINA da 300 a 3000 giri/min
RASCHIANTI
MOTORE TURBINA
MOTORIDUTTORE MESCOLAZIONE
MOTORIDUTTORE RIBALTAMENTO (Optional)
MOTORIDUTTORE SOLLEVAMENTO
POMPA DEL VUOTO AD ANELLO LIQUIDO
POMPA PER RICIRCOLO ACQUA (INOX)
BACINELLA PORTA RESISTENZE PER RISCALDAMENTO 
PRODOTTO
RESISTENZE RISCALDAMENTO ACQUA
SONDA TEMPERATURA PRODOTTO
SONDA TEMPERATURA ACQUA
INDICATORE ALLARMI MACCHINA
PIEDI REGOLABILI
CAVO PER CONNESSIONE ELETTRICA
RUBINETTO PER CONNESSIONE IDRAULICA

CONTROL PANEL
TOUCH-SCREEN DISPLAY FOR MACHINE FUNCTIONS
 
VESSEL
COVER
LIGHT FOR INTERNAL ILLUMINATION (DN65)
INSPECTION GLASS WITH WHIPER  (DN100)
VACUUM CONNECTION ON THE COVER (T.C. 3/4") 
POWDER CONNECTION ON THE COVER (T.C. 3/4") 
LIQUID CONNECTION ON THE COVER (T.C. 3/4") 
SMALL HOPPER FOR ADDITIVE, PARFUMES etc. (T.C. 
3/4") 
WATER DISCHARGE
REDUCTION GEAR FOR MANUAL TILTING (EXCLUDE 
POS.22)
PRODUCT DISCHARGE VALVE 2 1/2" (Optional)
SPRAYBALL (Optional)
COUNTER-ROTATING BLADES AGITATOR 10-50 rpm
ROTATING BLADES AGITATOR 20-100 rpm
TURBINE FOR FAST AGITATOR 300-3000 rpm
SCRAPERS (PTFE MADE)
TURBINE MOTOR
MOTOR REDUCTION GEAR FOR SLOW MIXING
MOTOR REDUCTION GEAR FOR VESSEL LIFTING 
(Optional)
MOTOR REDUCTION GEAR FOR VESSEL COVER LIFTING
WATER RING VACUUM PUMP
WATER RECIRCULATION PUMP (STAINLESS STEEL)
WATER TANK FOR HEATING SYSTEM
HEATING ELEMENTS
PROBE PRODUCT TEMPERATURE CONTROL
PROBE WATER TEMPERATURE CONTROL
LIGHT FOR MACHINE ALARMS
FOOT SILENT BLOCK
ELECTRIC CONNECTION CABLE
WATER CONNECTION

CONSUMO ACQUA PER POMPA DEL VUOTO / WATER CONSUMPTION FOR VACUUM PUMP
POTENZA INSTALLATA / INSTALLED POWER: 
MOTORE MESCOLAZIONE / MOTOR FOR SLOW MIXING
MOTORE TURBINA / TURBINE MOTOR 
MOTORE RIBALTAMENTO (Optional) / MOTOR FOR VESSEL TILTING (Optional) 

MOTORE SOLLEVAMENTO / COVER LIFTING MOTOR
POMPA DEL VUOTO / VACUUM PUMP
RESISTENZE RISCALDAMENTO / HEATING ELEMENT
POMPA DELL'ACQUA / WATER RECIRCULATION PUMP

2-4 L/min a/at 1 Bar

1,5 kW
3,0 kW
0,09 kW

0,37 kW
0,75 kW
6,0 kW
0,45 kW

AXOMIX 25 Lt
AXOMIX 50 Lt

1990
1990

"A"
2550
2570

"B"
660
760

"C"
845
865

"D"

25-50
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Volantino di ribaltamento recipiente
Valvole di ingresso sul coperchio liquidi/polveri
Tramoggina per essenze
Indicatore allarmi macchina
Pannello di comando con Touch Screen a colori
Valvola di scarico
Specola e lampada per ispezione recipiente
Sollevamento motorizzato coperchio macchina
Diversi optional sono disponibili, quali:

- valvola di fondo a tre vie
- sistema CIP
- stampa dati
- riscaldamento a vapore
- esecuzioni speciali

Manual handwheel for vessel tilting 
Inlet valves on the liquids/powders lid
Small hopper for additive, perfumes etc.
Light for machine alarm
Control panel with colour Touch Screen
Discharge valve
Observation window with windscreen and lamp
Machine lid motorized lifting
Several optional features available, as:

- Three-ways bottom valve
- CIP system (Cleaning In Place)
- Data printing
- Steam heating
- Special programs
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Volante vuelco cuba
Válvulas de entrada sobre la tapa para líquidos/polvos
Tolva pequeña para esencias
Indicador alarmas máquinas 
Panel de mando con pantalla táctil de colores 
Válvula de descarga
Mirilla y lámpara inspección cuba
Subida motorizada de la tapa de la máquina
Varios accesorios opcionales disponibles, como:

- Válvula de fondo a tres vias
- Sistema CIP (Cleaning in Place)
- Impresión datos
- Calentamiento con vapor
- Ejecuciones especiales

Handrad zum Kippen des Kessels
Einlassventil auf dem Deckel vorgesehen zum Einlass für Flüssigkeiten und Pulver
Kleiner Vorlagebehälter für Additive, Parfumes etc.
Warnlicht fuer Maschinenstoerung 
Funktionstastatur mit beruehrungsaktivem 
Farbbildschirm  
Kessel
Sichtfenster mit Beleuchtung
Automatisches anheben des Kesseldeckels
Optionen auf  Anfrage:

- 3-Wege-Ventil am Kesselboden
- CIP-Reinigung (Clean-In-Place)
- Datenausdruck
- Aufheizen mit Wasserdampf
- Sonderprogramme

Volant de renversement du récipient 
Vanne d’entrée produit
Petite trémie pour charger les essencies
Indicateur des alarmes de la machine 
Panneau de commandes à couleurs avec touches sensitives 
Vanne papillon pour l’évacuation des produits
Hublot pour le control visuel
Levage motorisé du couvercle du récipient
Diffèrentes options sont disponibles telles que:
- Vanne de fond de cuve à 3 voies
- Système CIP (Nettoyage en place)
- Impression des données de production
- Chauffage par la vapeur
- Exécutions spéciales
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VALVOLA DI CARICO / SCARICO RASO
BOCCA DI TIPO SANITARIO (OPZIONALE)
SANITARY CHARGE / DISCHARGE
CENTRAL VALVE (OPTIONAL)

FUSORI DA 5 Lt. A 2000 Lt.

PRE-MELTERS FROM 5 UP TO 2000 Lt.
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PANNELLO DI COMANDO
TOUCH SCREEN PER LE FUNZIONI DELLA MACCHINA
 
RECIPIENTE PRODOTTO
COPERCHIO
LAMPADA PER ILLUMINAZIONE INTERNA RECIPIENTE (DN65)
SPECOLA CON TERGICRISTALLO PER ISPEZIONE 
RECIPIENTE (DN100)
ATTACCO PER VUOTO SUL COPERCHIO (T.C. 3/4")
ATTACCO PER ASPIRAZIONE POLVERI DALL'ALTO (T.C. 3/4")
ATTACCO PER ASPIRAZIONE LIQUIDI DALL'ALTO (T.C. 3/4")
TRAMOGGINA ESSENZE (T.C. 3/4")
SCARICO ACQUA
RIDUTTORE PER RIBALTAMENTO MANUALE (ESCLUDE 
POS.22)
VALVOLA 2 1/2" DI SCARICO PRODOTTO (Optional)
SFERA DI LAVAGGIO (Optional) (T.C. 3/4")
PALE MESCOLAZIONE LENTA da 10 a 50 giri/min
PALE MESCOLAZIONE VELOCE da 20 a 100 giri/min
TURBINA da 300 a 3000 giri/min
RASCHIANTI
MOTORE TURBINA
MOTORIDUTTORE MESCOLAZIONE
MOTORIDUTTORE RIBALTAMENTO (Optional)
MOTORIDUTTORE SOLLEVAMENTO
POMPA DEL VUOTO AD ANELLO LIQUIDO
POMPA PER RICIRCOLO ACQUA (INOX)
BACINELLA PORTA RESISTENZE PER RISCALDAMENTO 
PRODOTTO
RESISTENZE RISCALDAMENTO ACQUA
SONDA TEMPERATURA PRODOTTO
SONDA TEMPERATURA ACQUA
INDICATORE ALLARMI MACCHINA
PIEDI REGOLABILI
CAVO PER CONNESSIONE ELETTRICA
RUBINETTO PER CONNESSIONE IDRAULICA

CONTROL PANEL
TOUCH-SCREEN DISPLAY FOR MACHINE FUNCTIONS
 
VESSEL
COVER
LIGHT FOR INTERNAL ILLUMINATION (DN65)
INSPECTION GLASS WITH WHIPER  (DN100)
VACUUM CONNECTION ON THE COVER (T.C. 3/4") 
POWDER CONNECTION ON THE COVER (T.C. 3/4") 
LIQUID CONNECTION ON THE COVER (T.C. 3/4") 
SMALL HOPPER FOR ADDITIVE, PARFUMES etc. (T.C. 
3/4") 
WATER DISCHARGE
REDUCTION GEAR FOR MANUAL TILTING (EXCLUDE 
POS.22)
PRODUCT DISCHARGE VALVE 2 1/2" (Optional)
SPRAYBALL (Optional)
COUNTER-ROTATING BLADES AGITATOR 10-50 rpm
ROTATING BLADES AGITATOR 20-100 rpm
TURBINE FOR FAST AGITATOR 300-3000 rpm
SCRAPERS (PTFE MADE)
TURBINE MOTOR
MOTOR REDUCTION GEAR FOR SLOW MIXING
MOTOR REDUCTION GEAR FOR VESSEL LIFTING 
(Optional)
MOTOR REDUCTION GEAR FOR VESSEL COVER LIFTING
WATER RING VACUUM PUMP
WATER RECIRCULATION PUMP (STAINLESS STEEL)
WATER TANK FOR HEATING SYSTEM
HEATING ELEMENTS
PROBE PRODUCT TEMPERATURE CONTROL
PROBE WATER TEMPERATURE CONTROL
LIGHT FOR MACHINE ALARMS
FOOT SILENT BLOCK
ELECTRIC CONNECTION CABLE
WATER CONNECTION

CONSUMO ACQUA PER POMPA DEL VUOTO / WATER CONSUMPTION FOR VACUUM PUMP
POTENZA INSTALLATA / INSTALLED POWER: 
MOTORE MESCOLAZIONE / MOTOR FOR SLOW MIXING
MOTORE TURBINA / TURBINE MOTOR 
MOTORE RIBALTAMENTO (Optional) / MOTOR FOR VESSEL TILTING (Optional) 

MOTORE SOLLEVAMENTO / COVER LIFTING MOTOR
POMPA DEL VUOTO / VACUUM PUMP
RESISTENZE RISCALDAMENTO / HEATING ELEMENT
POMPA DELL'ACQUA / WATER RECIRCULATION PUMP

2-4 L/min a/at 1 Bar

1,5 kW
3,0 kW
0,09 kW

0,37 kW
0,75 kW
6,0 kW
0,45 kW

AXOMIX 25 Lt
AXOMIX 50 Lt

1990
1990

"A"
2550
2570

"B"
660
760

"C"
845
865

"D"

25-50
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Valvole di ingresso sul coperchio liquidi/polveri
Tramoggina per essenze
Indicatore allarmi macchina
Pannello di comando con Touch Screen a colori
Valvola di scarico
Specola e lampada per ispezione recipiente
Sollevamento motorizzato coperchio macchina
Diversi optional sono disponibili, quali:

- valvola di fondo a tre vie
- sistema CIP
- stampa dati
- riscaldamento a vapore
- esecuzioni speciali

Manual handwheel for vessel tilting 
Inlet valves on the liquids/powders lid
Small hopper for additive, perfumes etc.
Light for machine alarm
Control panel with colour Touch Screen
Discharge valve
Observation window with windscreen and lamp
Machine lid motorized lifting
Several optional features available, as:

- Three-ways bottom valve
- CIP system (Cleaning In Place)
- Data printing
- Steam heating
- Special programs

Volante vuelco cuba
V�lvulas de entrada sobre la tapa para l�quidos/polvos
Tolva peque�a para esencias
Indicador alarmas m�quinas 
Panel de mando con pantalla t�ctil de colores 
V�lvula de descarga
Mirilla y l�mpara inspecci�n cuba
Subida motorizada de la tapa de la m�quina
Varios accesorios opcionales disponibles, como:

- V�lvula de fondo a tres vias
- Sistema CIP (Cleaning in Place)
- Impresi�n datos
- Calentamiento con vapor
- Ejecuciones especiales

Handrad zum Kippen des Kessels
Einlassventil auf dem Deckel vorgesehen zum Einlass f�r Fl�ssigkeiten und Pulver
Kleiner Vorlagebeh�lter f�r Additive, Parfumes etc.
Warnlicht fuer Maschinenstoerung 
Funktionstastatur mit beruehrungsaktivem 
Farbbildschirm  
Kessel
Sichtfenster mit Beleuchtung
Automatisches anheben des Kesseldeckels
Optionen auf  Anfrage:

- 3-Wege-Ventil am Kesselboden
- CIP-Reinigung (Clean-In-Place)
- Datenausdruck
- Aufheizen mit Wasserdampf
- Sonderprogramme

Volant de renversement du r�cipient 
Vanne dÕentr�e produit
Petite tr�mie pour charger les essencies
Indicateur des alarmes de la machine 
Panneau de commandes � couleurs avec touches sensitives 
Vanne papillon pour lÕ�vacuation des produits
Hublot pour le control visuel
Levage motoris� du couvercle du r�cipient
Diff�rentes options sont disponibles telles que:
- Vanne de fond de cuve � 3 voies
- Syst�me CIP (Nettoyage en place)
- Impression des donn�es de production
- Chauffage par la vapeur
- Ex�cutions sp�ciales
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VALVOLA DI CARICO / SCARICO RASO
BOCCA DI TIPO SANITARIO (OPZIONALE)
SANITARY CHARGE / DISCHARGE
CENTRAL VALVE (OPTIONAL)

FUSORI DA 5 Lt. A 2000 Lt.

PRE-MELTERS FROM 5 UP TO 2000 Lt.

Diritti riservati a termine di legge - Riproduzione anche parziale vietata
AXOMATIC® si riserva di apportare qualsiasi modifica ritenuta  migliorativa senza alcun preavviso

STABILIMENTO E UFFICI: 
VIA EINSTEIN, 8 - I-20019 SETTIMO MILANESE (MI) - ITALY

TEL. +39-02-328.53.70 - FAX +39-02-335.02.894
E-mail: sales@axomatic.com - Web site: www.axomatic.com

Skype: axomatic.sales
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ROTATING BLADES AGITATOR 20-100 rpm
TURBINE FOR FAST AGITATOR 300-3000 rpm
SCRAPERS (PTFE MADE)
TURBINE MOTOR
MOTOR REDUCTION GEAR FOR SLOW MIXING
MOTOR REDUCTION GEAR FOR VESSEL LIFTING 
(Optional)
MOTOR REDUCTION GEAR FOR VESSEL COVER LIFTING
WATER RING VACUUM PUMP
WATER RECIRCULATION PUMP (STAINLESS STEEL)
WATER TANK FOR HEATING SYSTEM
HEATING ELEMENTS
PROBE PRODUCT TEMPERATURE CONTROL
PROBE WATER TEMPERATURE CONTROL
LIGHT FOR MACHINE ALARMS
FOOT SILENT BLOCK
ELECTRIC CONNECTION CABLE
WATER CONNECTION

CONSUMO ACQUA PER POMPA DEL VUOTO / WATER CONSUMPTION FOR VACUUM PUMP
POTENZA INSTALLATA / INSTALLED POWER: 
MOTORE MESCOLAZIONE / MOTOR FOR SLOW MIXING
MOTORE TURBINA / TURBINE MOTOR 
MOTORE RIBALTAMENTO (Optional) / MOTOR FOR VESSEL TILTING (Optional) 

MOTORE SOLLEVAMENTO / COVER LIFTING MOTOR
POMPA DEL VUOTO / VACUUM PUMP
RESISTENZE RISCALDAMENTO / HEATING ELEMENT
POMPA DELL'ACQUA / WATER RECIRCULATION PUMP

2-4 L/min a/at 1 Bar

1,5 kW
3,0 kW
0,09 kW

0,37 kW
0,75 kW
6,0 kW
0,45 kW

AXOMIX 25 Lt
AXOMIX 50 Lt

1990
1990

"A"
2550
2570

"B"
660
760

"C"
845
865

"D"

25-50

6

7




